
取扱説明書 / 安全上のご注意

リガー

アナログとデジタル、
二つの思い出をつなぐ、新しいカメラ

L I G A R TM



カメラの充電
初めてご使用になる前に、付属のUSB Type-Cケーブルを使用して十分に充電
してください。
充電時間：
充電時間の目安は約1～2.5時間です。充電時間はご使用になるUSB電源の出力
によって異なります。
LED表示：
赤点灯 ..............充電中
消灯...................充電完了

スマートフォンやコンピュータとの接続
付属のUSB Type-CケーブルでLIGAR本体とスマートフォンやコンピュータに接続
すると、microSDカードに保存された写真や動画を直接閲覧できます。データは、
microSDカード内の「DCIM/100MEDIA」フォルダーに保存されています。な
お、データの保存場所や操作方法は、お使いのスマートフォンやコンピュータのOS
によって異なる場合があります。詳しくは、お使いのデバイスの取扱説明書をご確
認ください。

日時設定
LIGAR本体にmicroSDカードを挿入すると、「SetTime.txt」ファイルが自動的
に作成されます。
日時を設定するには、microSDカードをパソコンで開き「SetTime.txt」をテキスト
エディタで開いてください。日時を「YYYY/MM/DD HH:MM」の形式で入力
し、ファイルを保存します（例：2026/08/01 15:35）。保存したmicroSDカードを
LIGAR本体に挿入して電源を入れると、日時が自動的に設定されます。

バッテリー駆動時間
満充電時の撮影可能枚数および連続撮影時間の目安は以下のとおりです。
写真...................約350枚
動画...................約75分
動画について
データの安全性を確保し、ファイルの破損やデータの損失を防ぐため、動画は5分
ごとに自動的に分割され、個別の動画ファイルとして保存されます。
注：実際のバッテリー駆動時間や撮影可能枚数は、カメラの設定や使用状況、周囲の環
境などによって異なる場合があります。

LIGARカメラ本体........................................................................................  × 1
カメラポーチ..................................................................................................  × 1
USB Type-Cケーブル（充電・データ転送用）........................................  × 1
カメラストラップ ...........................................................................................  × 1
CPLフィルター ............................................................................................  × 1
0.45倍ワイドコンバージョンレンズ（35mm判換算28mm相当）....   × 1
マクロレンズ .................................................................................................  × 1
三脚 ..............................................................................................................   × 1
ホットシューアダプター ..............................................................................  × 1

ご使用前に
ご使用前に以下の付属品が揃っていることをご確認ください。

• ストラップは、首ではなく肩に掛けてご使用ください。
• バッテリーは、工場出荷時には満充電されていません。初めてご使用になる
前に、必ず充電してください。
充電時間の目安は約1～2.5時間です（USB電源の出力により異なります）。

電気・電子機器の廃棄について
（EU加盟国および分別回収制度のある地域向け）

製品、本マニュアル、保証書、またはパッケージに表示されているこのマー
クは、本製品およびバッテリーを一般家庭ごみとして廃棄してはいけない
ことを示しています。

正しい廃棄方法
• 指定回収場所へ：不要になった製品は、電気・電子機器リサイクル指定回収場所
へお持ちください。
• 環境保護：適切にリサイクルすることで、環境や人体への悪影響を防ぐことがで
きます。
• 資源の有効活用：リサイクルは天然資源の保護にもつながります。
詳細のお問い合わせ先
廃棄リサイクルに関する詳細情報については、以下までお問い合わせください：
1. お住まいの地域の市役所または自治体
2. お住まいの地域の家庭ごみ収集業者
3. 当該製品を購入した販売店
欧州連合（EU）以外の国・地域の場合
EU域外で本製品を廃棄する場合は、お住まいの地域の自治体へお問い合わせの
うえ、適切かつ法令に従った方法で廃棄してください。

デジタルカメラ製品の廃棄についてデジタルカメラ製品の廃棄について
本製品にはリチウムイオン充電池が内蔵されています。環境保護および安全のた
め、以下の注意事項を守って廃棄してください。
• バッテリーを取り外さないでください：
警告：内蔵バッテリーをご自身で取り外さないでください。取り外そうとすると、
製品の破損やけがの原因となるおそれがあります。
• 各地域の法令に従って廃棄してください：
お住まいの地域の環境保護に関する法令および自治体の廃棄ルールに従って処
分してください。
• 地域ごとのお問い合わせ先：
• お住まいの国・地域の廃棄方法については、付属の「CONTACT 
INFORMATION」をご確認ください。
• 記載のない国・地域については、お近くの正規販売店へお問い合わせください。

以下の表では、お使いのmicroSDカードの容量に応じて、写真の撮影枚数、動画
の録画時間の目安です。
写真撮影
 microSD容量 保存可能枚数
 4GB 約500～600枚
 8GB 約1,000～1,200枚
 16GB 約2,000～2,500枚
 32GB 約4,000～5,000枚
 64GB 約8,500～10,000枚
 128GB 約17,000～20,000枚

動画撮影
 microSD容量 録画時間
 4GB 約35分
 8GB 約1時間10分
 16GB 約2時間20分
 32GB 約4時間40分
 64GB 約9時間20分
 128GB 約18時間45分

保存可能枚数・録画時間の目安

メモリーカードの準備
撮影した写真や動画を保存するには、対応するmicroSDカードを本体に挿入して
ください。
種類.............................  microSDカード
容量.............................  4GB～128GB
スピードクラス .........  Class 4～Class 10

ご注意
自動電源オフ機能：メモリーカードが挿入されていない状態で約1分間操作が
ない場合は、自動的に電源が切れます。

画面表示アイコン

メモリーカード
認識

メモリーカード
未挿入

メモリーカード状況

バッテリ残量
70～100%

バッテリ残量
30～70%

バッテリ残量
10～30%（充電推奨）

残量不足
（充電してください）

バッテリ残量状況

写真モード 動画モード

露出計モード プレビューモード

カメラモード
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各部の名称

前面 背面

1

2

3
4
5
6

7
8

9
10

11
12

13

1 シャッターボタン
 写真撮影、および動画撮影の開始・停止を行います。

2 LEDインジケーター
 充電状態やカメラの動作状況をLEDライトで表示します。

3 ストラップ取り付け部（右）
 カメラストラップを取り付けます。

4 ファンクションボタン「上」
 メニュー項目を上に移動したり、撮影設定の変更に使用します。

5 ファンクションボタン「下」
 メニュー項目を下に移動したり、撮影設定の変更に使用します。

6 リセットボタン*
 カメラが応答しなくなった場合にシステムを強制的にリセットします。

7 レンズ
 撮影用の高品質な光学レンズです。

8 17mm径フィルターネジ
 17mm径フィルターなどのねじ込み式アクセサリーを取り付けられます。

9 ストラップ取り付け部（左）
 カメラストラップを取り付けます。

10 microSDカードスロット
 microSDカードを挿入します。

11 USB Type-Cポート
 付属のUSB Type-Cケーブルを使用してバッテリーの充電やデータ転送を行

います。

12 LEDディスプレイ
 ライブビュー、各種メニュー、再生画面を表示するディスプレイです。

13 ホットシューコネクター
 フィルムカメラ上部のホットシューに接続します。

*カメラが正常に動作しない場合は、リセットボタンを押して再起動してください。

LIGAR について

主な特長
• 革新的なハイブリッドデザイン：
お手持ちのフィルムカメラと連携し、フィルム写真とデジタル撮影をシームレスに
楽しめます。
• フィルムとデジタル写真の同時撮影：
フィルムカメラのホットシューに装着することで、1回のシャッター操作でフィルム
写真とデジタル写真を同時に撮影できます。
• 幅広いフィルムカメラに対応：
標準的なホットシューを搭載したフィルムカメラであれば、メーカーを問わず使
用できます。
• 単体でも使えるデジタルカメラ：
LIGAR単体でも、軽量・コンパクトなデジタルカメラとして使用できます。
• 約1,200万画素の高解像度写真撮影：
約1,200万画素の高解像度写真を撮影できます。
• スクエアHD動画：
1440×1440ピクセルの高解像度スクエア動画を撮影できます。独特のヴィン
テージ感を演出する、正方形（1:1）のアスペクト比によるヴィンテージ感のある
映像を撮影できます。

•フィルムとデジタルを同時に楽しめる
• LIGARは、クラシックなフィルム写真と現代のデジタル写真をつなぐ、新しいスタ
イルのカメラです。LIGARをお手持ちのフィルムカメラのホットシューに装着する
と、フィルムカメラのシャッター操作に連動して、LIGARによるデジタル静止画撮
影を同時に行うことができます。また、LIGARの動画撮影モードでは、フィルムカ
メラのシャッター操作に合わせて録画の開始・停止が連動します。

•フィルム撮影の楽しさを、そのままに
• フィルムカメラならではの心地よい機械式シャッターの操作感を楽しみながら、
デジタル撮影の手軽さも同時に味わえます。使用方法は簡単です。LIGARをホッ
トシューに装着したら、フィルムを巻き上げてシャッターを切るという従来の撮影
スタイルのまま、フィルム写真とデジタル写真を同時に撮影できます。

•フィルム写真と構図を合わせやすい焦点距離設定（35mm判換
算28mm～105mm相当）
• フィルムカメラの撮影とLIGARによるデジタル撮影の構図を揃えやすくするため、
幅広い画角での撮影に対応しています。LIGARは、付属のワイドコンバージョン
レンズ、マクロレンズ、さらに最大5倍のデジタルズームを組み合わせることで、
35mm判換算で28mm～105mm相当の焦点距離をカバーできます。フィルム
カメラに近い画角でデジタル撮影ができるため、フィルム写真とデジタル写真の
構図を合わせやすく、撮影後のプレビュー確認用としても活用できます。
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電源を入れる
操作：シャッターボタンを約2秒間長押しします。
動作：ディスプレイに「Welcome」画面が表示されます。その後、モード選択画面
へ切り替わります。
* * microSDカード未挿入時：microSDカードが挿入されていない場合は、省電
力のため約20秒後に自動的に電源が切れます。

電源を切る
操作方法：電源が入った状態で、シャッターボタンを約2秒間長押しします。
動作：ディスプレイに「Good Bye」画面が表示された後、自動的に電源が切れま
す。

オートパワーオフ
バッテリー消費を抑えるため、約2分間操作がない場合は自動的に電源が切れ
ます。

電源のON/OFFLIGARをホットシューに装着

モード選択

ボタンを2秒間長押し Welcome画面

Good Bye画面ボタンを2秒間長押し

L I G A R

モードを選ぶ
• モード切り替え：ファンクションボタン「上」ま
たは「下」を押してモードを切り替えます。
• 選択中の表示：現在選択されているモードの
アイコンが点滅します。
• 決定：シャッターボタンを押すと選択したモー
ドに切り替わります。

モード選択画面へ戻る
• どの撮影モードからでも、ファンクションボタン
「上」を約2秒間長押しすると、モード選択画面
へ戻ります。

• 幅広いカメラに対応：LIGARは、標準的なホットシューを搭載したカメラであれ
ば、メーカーを問わずさまざまな機種に取り付けることができます。

• 標準ホットシュー対応：LIGARを取り付ける前に、カメラのホットシュー接点に
ごみや汚れが付着していないこと、また正しく取り付けられる状態であることを確
認してください。

• 多機能ホットシューについて：TTL通信、HSS（ハイスピードシンクロ）、ウェイク
アップ信号などに対応した多機能ホットシューにも装着できます。ただし、LIGAR
が使用する信号はシャッター同期信号のみです。

• シャッター速度について：動作の可否および対応するシャッター速度は、接続す
るフィルムカメラの仕様や電子回路に依存します。

• コールドシューについて：電子接点のないコールドシューにも装着できます。た
だし、この場合はシャッター同期機能は動作しません。

• 取り付け前の確認：ご使用前に、カメラのホットシューに変形や破損がないこと
を必ず確認してください。損傷がある場合、LIGARを確実に固定できず、故障の
原因となるおそれがあります。

上

決定

下

動画撮影

プレビュー

写真撮影

露出計

• シャッター同期に関する重要な注意事項
•フィルムカメラとの同期撮影：LIGARをホットシューへ装着し、電源を入
れるとLIGARは自動的にフィルムカメラのシャッター操作と同期します。
フィルムカメラのシャッターボタンを押すと、LIGARも同時に撮影を行
います。
• 一方向同期：同期はフィルムカメラからLIGARへの一方向のみです。
LIGAR本体のシャッターボタンを押しても、フィルムカメラのシャッターは
動作しません。

ご注意：LIGARをカメラに装着する際に強い抵抗を感じる場合や
正常に取り付けできない場合は、無理に装着しないでください。ま
た、装着後に正常に動作しない場合は、直ちに使用を中止し、お
近くの販売店または正規代理店へご相談ください。
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露出計モード

露出設定を変更する
• 設定項目の選択：ファンクションボタン「下」
を約2秒間長押しすると、「ISO感度」「F値（絞
り）」「シャッター速度」の設定を順番に切り
替えられます。選択中の項目は赤色で表示さ
れます。
• 数値を変更する：ファンクションボタンの
「上」「下」で設定項目の数値を変更できます。

設定範囲
• ISO：100～800
• F値：F1.0～F64
• シャッター速度 ：1秒～1/8000秒

測光方法
• LIGARはスポット測光により露出値を測定できます。
• カメラを構える：測光したい被写体へカメラを向けます。
• 測光：LIGAR本体のシャッターボタンを押すと測光結果が表示されます。
• 再測光：再測光する場合は、もう一度シャッターボタンを押してください。
• 再調整：ISO・F値・シャッター速度はいつでも変更でき、その設定に応じた露出
値を再測定できます。

プレビューとファイル管理

撮影した写真や動画の確認
• 操作: ファンクションボタンの「上」または「下」
を押すことで、保存された写真や動画を表示で
きます。
• 動画再生：動画の場合、シャッターボタンを押
すと再生・一時停止が可能です。

ファイルの削除
• 削除を開始する：削除したい写真または動画
を表示した状態で、ファンクションボタンの
「下」を約2秒間長押しします。
• 削除の確認：画面上で「OK」が選択されるま
で、ファンクションボタンの「上」または「下」を
押します。次にシャッターボタンを押すと、ファ
イルが完全に削除されます。
• 削除キャンセル：画面上で「CANCEL」が選択
されるまで、ファンクションボタンの「上」または
「下」を押します。次にシャッターボタンを押す
とプレビュー画面へ戻ります。

確認

ご注意：削除した写真や動画は復元できません。削除する前に内
容を十分にご確認ください。

動画撮影

単体デジタルカメラモード
• 録画開始：LIGAR本体のシャッターボタンを押すと録画を開始します。
• 録画停止：録画中にもう一度シャッターボタンを押すと録画を停止し
ます。
• 保存：録画停止後、動画ファイルは自動的にmicroSDカードへ保存さ
れます。

単体デジタルカメラモード
• カメラを構える：被写体にカメラを向けます。
• 構図を確認する：ディスプレイで撮影する構図を確認します。
• 撮影する：シャッターボタンを押して撮影します。撮影した画像は
microSDカードへ保存されます。

フィルムカメラならではの操作感でデジタル写真撮影
• 135フィルムを装填していないフィルムカメラでも、LIGARをホットシューに取り
付けることで、巻き上げレバーやメカニカルシャッターなど、フィルムカメラならで
はの操作感を楽しみながら、デジタル写真を撮影できます。フィルムカメラ特有の
機械的な操作をそのまま活かし、アナログならではの撮影体験とデジタル写真
撮影の利便性を同時にお楽しみいただけます。

フィルムカメラならではの操作感でデジタル動画撮影
• 135フィルムを装填していないフィルムカメラでも、LIGARをホットシューに取り
付けることで、巻き上げレバーやメカニカルシャッターなど、フィルムカメラならで
はの操作感を楽しみながら、デジタル動画を撮影できます。フィルムカメラ特有の
機械的な操作をそのまま活かし、アナログならではの撮影体験とデジタル動画
撮影の利便性を同時にお楽しみいただけます。
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写真撮影

ホットシュー連動モード
• 準備：LIGARをフィルムカメラのホットシューへ取り付けます。LIGAR
の電源を入れるとLIGARのディスプレイまたはフィルムカメラの光学
ファインダーで構図を確認できます。

ハイブリッド撮影
• カメラを構える：被写体にカメラを向けます。
• 構図を確認する：LIGARのディスプレイ、または、フィルムカメラの光
学ファインダーで構図を確認できます。
• 撮影する：フィルムカメラのシャッターボタンを押して撮影します。
• プレビュー：フィルム写真の撮影と同時にLIGARで撮影したデジタル
写真はmicroSDカードに保存されます。

ホットシュー連動モード
• 準備：LIGARをフィルムカメラのホットシューへ取り付けます。
LIGARの電源を入れるとLIGARのディスプレイまたはフィルムカ
メラの光学ファインダーで構図を確認できます。

• ハイブリッド撮影（デジタル動画撮影 ＋ フィルム撮影）
• 構図を確認する：LIGARのディスプレイ、または、フィルムカメラ
の光学ファインダーで構図を確認できます。
• 録画開始：フィルムカメラのシャッターボタンを押すとフィルム写
真の撮影と同時にLIGARの動画撮影が開始されます。
• 録画停止：フィルムカメラで次の写真撮影をすると同時に
LIGARで動画撮影を停止します。

どの撮影モードからでも、ファンクションボタン「上」を約2秒間長押しするとモード選択画面へ戻ります。

ISO:100
F:1.0

1/8000

測光方法

ご注意
露出計モードに切り替えた時や測定中は、ディスプレイにはライブビューは
表示されません。
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デジタルズーム

•ズーム機能：LIGARは、静止画、動画ともに最
大5倍のデジタルズームに対応しています。

• ズーム切り替え：撮影中にファンクションボタ
ンの「上」を押すたびに、
35mm（標準）→ 50mm → 65mm → 
70mm → 85mm → 105mm の順に焦点
距離表示（35mm判換算）が切り替わります。

• 画質について

• デジタルズームは画像の一部を拡大して表示
するため、ズーム倍率が高くなるほど静止画・
動画ともに画質が低下します。

• 付属レンズセット：LIGARには、0.45倍ワイドコンバージョンレンズとマクロレン
ズが付属しています。

• マクロレンズ：マクロコンバージョンレンズを単体で使用すると、近接撮影時の撮
影距離は約3cm～5cmになります。

• ワイドコンバージョンレンズ：広角で撮影を行う場合は、0.45倍ワイドコンバー
ジョンレンズをマクロレンズにねじ込んで装着してください。

• 35mm判換算：ワイドコンバージョンレンズ装着時は、LIGARの画角が135カ
メラの標準28mmレンズの焦点距離に相当する範囲まで広がります。

• 手ブレを軽減：動画撮影では三脚を使用することで手ブレを軽減できます。

• 組み立て：付属のホットシューマウントを三脚へ取り付けた後、LIGARをスライド
させて固定してください。

• 角度調整：三脚ヘッドの調整ネジを緩めると角度を変更できます。位置が決まっ
たら、ネジをしっかり締めて固定してください。

• 汎用性：付属のホットシューアダプターは標準的な1/4インチ三脚ネジ規格に対
応しています。市販の三脚や一脚にも取り付けて使用できます。

• 安全上の注意：三脚は必ず平らで安定した場所に設置してください。不安定な
場所では、転倒や落下による故障・けがの原因となるおそれがあります。

50mm

65mm

70mm

85mm

105mm

Normal

50mm

カラーエフェクト：タイムカプセル & フィルムフレーム

0.45倍ワイドコンバージョンレンズ ＆ マクロレンズ 三脚・ホットシューマウント

• LIGARには、写真・動画の両方で使用できる7
種類のカラーエフェクトを搭載しています。ま
た、写真には135フィルム風フレームを追加で
き、クラシックなフィルム写真の雰囲気を演出
できます。

• エフェクト変更方法：撮影中にファンクション
ボタン「下」を押すたびに
1950s → 1960s → 1970s → 1980s → 
1990s → Y2K → 2010s → 135フィルムフ
レーム → オリジナルの順番で切り替わりま
す。

• 時代ごとのエフェクト：各カラーエフェクトは、
それぞれの時代を象徴する写真の色合いや雰
囲気をイメージしてデザインされています。

• ご注意：エフェクトやフィルムフレームを追加し
て撮影した写真や動画は、その効果が反映さ
れた状態で保存されます。オリジナル画像（エ
フェクトなし）は保存されません。

1950s

1950s

1960s

1970s

1980s

1990s

Normal

Y2K

2010s

135 Film
Frames

• お手入れ・メンテナンス
•レンズの取り扱い：コンバージョンレンズは、落下や衝撃、傷などを避
けて丁寧に取り扱ってください。
• 清掃時の注意：レンズ面には、有機溶剤、アルコール、ガラスクリー
ナー、その他液体クリーナーを使用しないでください。
• 清掃方法：レンズに付いたホコリや指紋は、レンズクリーニングクロス
などの柔らかく乾いた布で軽く拭き取ってください。

Care & Maintenance

マクロレンズ

ホットシューマウント

調整ネジ 三脚

0.45倍ワイドコンバージョン
レンズ

ご注意
ワイドコンバージョンレンズ、またはマクロレンズ装着時は、表示される35mm
判換算焦点距離と実際の画角が異なります。

ご注意
デジタルズームとワイドコンバージョンレンズ、または、マクロレンズを併用し
た場合、実際の画角は表示される35mm判換算値とは異なります。

35mm 判
換算焦点距離
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トラブルシューティング
LIGARの使用中に問題が発生した場合は、お問い合わせいただく前に以下をご確認ください。

電源が入らない

バッテリーを充電できない

バッテリー残量がありません。

バッテリーの寿命の可能性があります。

USBケーブルが破損しているか、電源アダ
プタが対応していない可能性があります。

本体内部の故障の可能性があります。

USB電源に接続し、十分に充電してください。

充電しても改善しない場合は、バッテリーの寿命の可能性があります。販売
店またはカスタマーサポートへお問い合わせください。

付属のUSB Type-Cケーブルを使用するか、別のデータ転送に対応した
USB Type-Cケーブルをお試しください。

ケーブルに問題がない場合は、サービスや修理についてカスタマーサポート
へお問い合わせください。

問題
電源・充電

考えられる原因 解決方法

microSDカードが認識
されない

メモリーカードが正しく挿入されていま
せん。

対応していないメモリーカードを使用し
ています。

ファイルシステムの形式が正しくありま
せん。

本体が故障している可能性があります。

「カチッ」という音がするまで、microSDカードをスロットにしっかりと差し込
んでください。

お使いのmicroSDカードが以下の要件を満たしていることを確認してくださ
い： 容量：4GB～128GB スピードクラス：Class 4～Class 10

パソコンでメモリカードをFAT32形式でフォーマットしてください。（注：
フォーマットを行うと、カード内の既存ファイルはすべて消去されます。）

上記の手順を試して問題が解決しない場合は、カードスロットの点検が必要
な可能性があります。カスタマーサポートにお問い合わせください。

問題
microSDカードの問題

考えられる原因 解決方法

LIGARをカメラのホットシュー
に取り付けられない

LIGARとフィルムカメラのシャッ
ターが同期しない

フィルムカメラのホットシューブラケット
が変形または破損しています。

接続しているフィルムカメラのシャッ
ター速度、またはホットシュー信号との
互換性に問題がある可能性がありま
す。

フィルムカメラのホットシューを外部フラッシュなど、他のホットシュー対応ア
クセサリーを取り付けてみて、物理的に正しく装着できるかご確認ください。

1.フィルムカメラのシャッター速度を変更してお試しください。

2. LIGARを別のフィルムカメラに取り付けて、正常に動作するか確認してく
ださい。

問題
ホットシュー接続・同期

考えられる原因 解決方法

スマートフォンでファイルが表示さ
れない

パソコンでファイルが表示されない

スマートフォンのOSがUSBストレージ
接続に対応していません。

USBケーブルが破損しているか、データ
転送に対応していないケーブルを使用
している可能性があります。

お使いのパソコンのOSに対応していな
い可能性があります。

USBケーブルが破損しているか、データ
転送に対応していないケーブルを使用
している可能性があります。

LIGARを別のスマートフォンの機種やOSに接続してみてください。

付属のUSB Type-Cケーブルをご使用いただくか、データ転送に対応した
USB Type-Cケーブルを使用していることを確認してください。

1. LIGARを別のコンピュータに接続してみてください。

2. LIGARからmicroSDカードを取り出し外付けカードリーダーに挿入し、そ
のカードリーダーをコンピュータに直接接続してください。

付属のUSB Type-Cケーブルをご使用いただくか、データ転送に対応した
USB Type-Cケーブルを使用していることを確認してください。

問題
スマートフォン・パソコンとの接続

考えられる原因 解決方法

注：本ガイドに記載されていない症状や上記の方法で改善しない場合は、販売店または正規代理店へお問い合わせください。専門スタッフが点検・修理についてご案内いたします。
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● 記載されている製品の外観や仕様等は品質改良の為、予告なし変更される場
合があります。

● このパッケージに表示されている画像は、実際の商品と異なる場合がござい
ますので予めご了承ください。

● ここに記載されているその他すべてのブランド名および製品名は識別のみを
目的としており、それぞれの所有者の商標である場合があります。

ご使用前に取扱説明書を必ずお読みください。
■ 本製品は非防水カメラです。水をかけたり水中で使用しないでください。
また濡れた手で操作しないでください。 ■ 運転中は絶対に使用しないでく
ださい。 ■ 分解 ・ 改造は危険ですので絶対にしないでください。 ■ 高温
多湿の場所での使用 ・ 保管はしないでください。 ■ 小さなお子様の手の
届かない所に保管してください。 ■ 廃棄の際は、各自治体の区分に従って
ください。

充電式電池の廃棄について：廃棄する際は各自治体の分別方法に従って廃棄し
てください。

  製品仕様
● 液晶モニター 1.3” (240 x 240)
● イメージセンサー 補間画素数 1,200 万画素 CMOS
● 静止画像形式  JPG
● 画像解像度 12Mega Pixel (3456 x 3456)
● ビデオ形式 MOV
● ビデオ解像度  1440 x 1440 (30 fps) 
● レンズ  3.2mm （F.28)
● 撮影距離 標準約 0.3m ～ ∞
● シャッタースピード 1/125s
● メモリカード （別売） Micro SD [class 4 ~ 10] 4 ~ 128GB
● USB ケーブル (付属） Type C (C ~ C)
● 外部接続 ホットシュー
● 本体重量 40g
● 本体サイズ  W48mm x H48mm x D48mm

Hotshoe Synchronize

L I G A R


